
Wasser und Spülmittel
Alternativ: Haarspray

Den Griff  aufstecken und in Position bringen.

Lassen Sie die Fahrradgriff e für einige Stunden trocknen, 
damit sich die Griff e fest mit dem Lenker verbinden können.

Wir empfehlen die Griff e nach 5 Kilometer 
nochmal auf festen Sitz zu prüfen.

Lenker reinigen

Benötigte Hilfsmittel Griff  montieren

Trocken Zeit

Nach 5 km FahrtFahrradgriff  anfeuchten

Den Lenker mit Wasser reinigen und mit einem trockenen
Tuch abwischen.

Innenseite der Griffe leicht mit warmen Wasser und ein 
wenig Spülmittel anfeuchten.
Optional: Den Griff mit Haarspray besprühen.

MM Commerce GmbH
Provinostr. 52 / Gebäude C1

86153 Augsburg
Germany

www.aaron-parts.com
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Manual for grips 
 

1.	 Required tools  
	 Water and detergent

Alternatively: hairspray  
 
2.	 Clean handlebar  
	 Degrease the handlebar and wipe with a dry cloth. 
	   
3.	 Moisten bike handle 
	 Lightly moisten the inside of the bicycle handles with  

warm water and a little dishwashing liquid. 
Optional: use hairspray    

 
4.	 Mount grip   
	 Attach the grip and bring it into position.

5.   Dry time 
Allow the bicycle handles to dry for a few hours, 
so that the grips the handlebars firmly with the
can connect. 

6.   After 3 miles
       We recommend to check the grips after 5 kilometers
       to check again for tight fit .
        
	

 
 
	

Instrucciones de montaje de los puños
 

1.	 Herramienta necesaria 
	 Agua y detergente

Alternativa: laca para el cabello 
 
2.	 Limpiar el manillar  
	 Limpie el manillar con agua y séquelo con un 

 paño seco. 
 
3.	 Humedecer el mango de la bicicleta 
	 Humedezca ligeramente el interior de los mangos de 

 la bicicleta con agua tibia y un poco de detergente. 
Opcional: utilizar laca para el pelo.    

 
4.	 Montar los puños  
	 Coloque los puños en posición. 

5.   Tiempo de secado 
Deje que los mangos de las bicicletas se sequen   
durante unas horas para que los agarres firmemente  
al manillar.

6.   Después de 5 km
       Recomendamos que después de 5 kilómetros
       para comprobar de nuevo la estanqueidad de los 
       puños. 
        
	

 
 
	

Instructions de montage poignées
 

1.	 Outil requis   
	 Eau et liquide vaisselle

Alternative : laque pour cheveux  
 
2.	 Nettoyer le guidon  
	 Nettoyez le guidon avec de l‘eau et essuyez-le avec 

un chiffon sec. 
	   
3.	 Humectez la poignée du vélo 
	 Humidifiez légèrement l‘intérieur des poignées du  

vélo avec de l‘eau chaude et un peu de liquide vaisselle. 
Facultatif: utiliser de la laque pour cheveux.    

 
4.	 Monter la poignée  
	 Fixez la poignée et la mettre en place.

5.   Temps de séchage
Pendant quelques heures afin que les poignées
fermement au guidon.

6.   Après 5 km
       Nous recommandons qu‘après 5 kilomètres
       pour vérifier à nouveau le serrage des poignées.        
	

 
 
	

Istruzioni di montaggio delle impugnature
 
1.	 Attrezzi necessari  
	 Acqua e detersivo
       Alternativa: lacca per capelli  
 
2.	 Pulire il manubrio  
	 Pulire il manubrio con acqua e asciugarlo con un 	
	 panno asciutto. 
	   
3.	 Inumidire il manico della bicicletta  
	 Inumidire leggermente l‘interno delle maniglie della 
       bicicletta con acqua calda e un po‘ di detersivo.   

Opzionale: usare la lacca per capelli al posto.   
 
4.	 Montare l‘impugnatura  
	 Applicare l‘impugnatura e posizionarla.  

5.   Tempo di asciugatura 
Lasciare asciugare le maniglie della bicicletta per 
per alcune ore in modo che le prese saldamente al    
manubrio.

6.   Dopo 5 km
       Raccomandiamo che dopo 5 chilometri per 
       controllare di nuovo la tenuta delle manopole 
        
	

 
 
	

E S F R I T

		
      	Valoración 
	 ¿Tiene problemas con el montaje?  
	 Póngase en contacto con nuestro equipo de 		
	 asistencia. Si todo ha salido bien, le 		
	 agradeceríamos que nos valorara aquí.

      	Évaluation 
	 Problèmes lors du montage? Veuillez 		
	 contacter notre support ici. Tout s‘est bien 		
	 passé, alors nous serions heureux d‘avoir 
	 votre avis.

      	Valutazione 
	 Problemi durante il montaggio?  
	 Contatta il nostro servizio di supporto qui.  
	 È anda-to tutto bene, ci farebbe piacere una 		
	 tua valutazione.

      	Review 
	 Are there any problems with the assembly? 
	 If so please feel free to contact our support. 		
	 Please don‘t forget to give us your amazon
	 feedback/review.


